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FÜSTTEL NEM LEHET FŐZNI, 


CSAK TŰZZEL! 
Ő Isteni Kegyelme 
A. C. Bhaktivedanta Swami Prabhupada 


Hogyan segíthetnék, ha még mindig nem érted, 
utasításomat? A  mozgalmunkban a 
meghódolás a lelki élet kezdete. 
meghódolás, akkor fejlődés sincs. Krsna azt 


mi az 
Ha nincs 
mondja:  , sarva-dharman parítyajya mam ekam 
$aranam vraja - Add fel a vallás minden változatát, 
és csak hódolj meg Nekem!" Ez a kezdet. Ha a 
meghódolás hiányzik, akkor még el sem kezdődött 
semmi, a fejlődésről nem is beszélve. Na sa siddhim 
avapnoti na sukham na param gatíim - Egy ilyen 
ember sem a tökéletességet, sem a boldogságot, és 
a legfelsőbb célt sem éri el. Ez a lelki élet kezdete. 
A tanítvány szó azt a személyt jelzi, aki elfogadja a 
tanítást, a diszciplínát [fegyelmezést - ford.]. Ha 
nincs fegyelmezés, akkor hogyan lehet valaki 
tanítvány? Ez a 
láncolaton keresztül folytatódik és tökéletes. 
Amint a tanítványi láncolat hiányzik, minden 


fegyelmezés a tanítványi 


elveszett. 
evarn parampara-praptam imar  rajarsayo viduh 
sa kaleneha mahata yogo nastah paran-tapa 

Ezt a legfelsőbb tudományt a tanítványi 
láncolaton keresztül kapták meg a szent királyok, 
és így is értették meg. De idővel a láncolat 
megszakadt, s ezért úgy tűnik, e tudomány 
elveszett. 


A versben a nasta szó szerepel. Amint a 


megtörik, — minden elveszett. 
Táncolhatsz úgy, mint egy kutya, de semmi hatása 
nem lesz. Senki nem képes arra, hogy lelkesen 
táncoljon anélkül, hogy a lelki erő ott lenne. 
Tegnap este Madhudvisa Maharaja énekelt, és 
nagyon sokan lelkesek voltak és táncoltak. Tehát 
anélkül, hogy ott lenne a lelki erő, ezt nem lehet 
csinálni. Anélkül, hogy lelkileg erős lennél, nem 


fegyelmezés 


vagy képes másokat lelkesíteni. Lelki erőre pedig a 
szabályozó elvek követésével kell szert tennünk. 
Sanatana Gosvami ezért tiltotta meg, hogy 
abhaktáktól — halljunk. Avaisnava-mukhodgirnam 
pütam hari-kathamrtam $ravanam naiva kartavyam - 
Nem szabad azoktól hallani, akik nem követik a 
Vaisnava elveket. Valaki megkérdezheti: , Miért? 
Ez krsna-katha, Krsna szavai!" Sarpocchistam-payo 
yatha - A tej az nagyon jó, de amint egy kígyó 
hozzáér, már nem az. Akkor ártalmas lesz. Hacsak 
az előadó nem egy Vaisnava, a szabály a következő: 
,Ne hallj tőle! Meg fog mérgezni!" Az, aki nem 


2. oldal 


követi a Vaisnava elveket, az nem beszélhet 
azokról, mert ez káros. Az acaryák, mint például 
Sanatana Gosvami is, ezt megtiltják. Ha valaki azt 
mondja, , Mi baj lehet? Énekli a Hare Krsnát..." De 
egy ilyen ember nem tud énekelni. Az ő éneklése 
csak egy trükk. Nincs hatása. , Hadd halljak 
valakitől, bárkitől, aki énekel!" gondolhatja 
valaki. De Sanatana Gosvami azt mondja, hogy , Ne 
tedd ezt!" Ártalmas lesz. Ha nem követik a 
Vaisnava elveket, akkor annak, hogy őket 
hallgatod nem lesz hatása. 

Ami pedig az emberek összehívását illeti, ha 
nem intelligens emberekről van szó, akkor annak 
mi haszna van? Eka$ candras tamo hanti na ca tara 
sahasrasah - Mi haszna csillagok millióinak? Ha 
van egy hold, az elég! (canakya Pandit) Ha valaki 
tökéletes Vaisnava, az elég. De még akkor is azt 
javasoljuk, hogy folytassátok az éneklést. Ez 
bárhol segít és jó is. 

Ha meg akarod gyújtani a fát, és az száraz, 
akkor azonnal fellángol a tűz, de ha a fa nedves, 
akkor csak füstölni fog. És nem a füst az, amire 
szükségünk van. Mi lángoló tüzet akarunk! Ha a fa 
csak füstöl, annak semmi hasznát nem veszed. 
Csak arra jó, hogy a csípje a szemedet. A füst is azt 
jelenti, hogy van tűz, de neked lángoló és nem 
füstölő tűz kell. Száraz fa esetén a tűz azonnal 
lángolni kezd. Máskülönben csak a füstöt 
élvezheted. , Legyél elégedett! Ahol füst van, ott 
tűz is van!" - mondhatja valaki. De annak nincs 
haszna. A fa ugyan fokozatosan kiszárad, de az 
hosszú időt vesz igénybe. Neked pedig láng kell. 
Vizes fából viszont nem lesz láng. A vizes azt 
jelenti, hogy anyaggal A tiszta 
odaadó szolgálat a láng, minden egyéb pedig füst. 
A lángra kell szert tenned! Különben nem fogod 
megtenni, amit meg kell tenned. Amikor a tűz 
füstöl, akkor persze legyezzük, és amint lángra 
lobban, nem fog füstölni. Tehát csak 
legyezzétek! Hadd jöjjön a láng! És akkor minden 
rendben lesz. Egyébként pedig legyél elégedett a 
füsttel! És lehet, hogy háromszáz évig fog tartani a 
főzés. 

Egyszer egy előkelő ember odament egy 
jógihoz. Az emberek igen kíváncsiak, hogy 
valamilyen jógatrükköt lássanak, ezért ez a gazdag 
ember megkérdezte a jógit: 

- Mit tanultál a jóga tökéletességéről? 

- Rendkívüli hidegben is nyakig a vízbe tudok 


szennyezett. 


már 
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merülni és úgy is tudom a jógát gyakorolni. 

- És meddig tudsz a vízben maradni? 

- Egész este. 

- Rendben! Ha képes vagy egész este a jéghideg 
vízben akkor majd adok neked 
valamilyen ajándékot! 

A jógi beleegyezett, és egész este ott volt a 
hideg vízben. Reggel pedig amikor jött az ember 
így kérdezte: 

- Ó, hát sikerült? 

Viszont vagy nem volt pénze vagy csak nem 
akart adni, ezért a tanácsadójához fordult: 

- Most mit csináljak? 

- Nem adhatsz neki pénzt! Nem, nem! 

- Miért nem? 

- Mert volt ott valamilyen hőforrás! 

- Hogyan lehetett ott bármilyen hő? 

Indiában Kartika hónapban az emberek akasa- 
pradipát, lámpát gyújtanak a házak tetején, ahol 
egy bambusz végére teszik a lámpást. 

A tanácsadója így szólt: 

- Ott az a lámpa, amit láthattál, és hőt 
merítettél belőle! - A lámpa öt kilométerre volt, 
de a tanácsadó mégis azt mondta: 

- Igen, ott volt a hő, és ezért voltál képes 
elviselni a hideget! 

A jógi ezután a gazdag ember egy másik 
szolgájához fordult: 

- Annyi nehézséget vállaltam, és semmivel nem 
viszonozta! 

- Ne aggódj! Gondoskodni fogok róla, hogy 
kifizessen! - felelte neki a szolga. 

Nem sokkal ezután a gazdag embernek valami 
sürgős dolga akadt, és mondta ennek a szolgának, 
hogy másnap elutazik, neki pedig vele kell 
mennie. Úgy tervezte, hogy tízkor indulnak. 
Kilenckor küldött egy futárt, hogy megtudja, 
indulásra készen áll-e a szolga, aki viszont a 
következőt válaszolta: 

- Nem, most épp főzök. Amint befejeztem a 
főzést és megettem az ételt, indulhatunk. 

Valamennyi idő múlva aztán a gazdag ember 
mérges lett, és ő maga ment megkérdezni, hogy 
mi történik: 


maradni, 


- Szóval mit csinálsz? 

- Főzök. 

- És hol főzöl? 

A szolga három bambuszból készített egy 
állványt, aminek a tetején volt egy edény rizs, a 
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tűz pedig jóval azalatt, a földön égett. 

- Miféle főzés ez? - kérdezte tőle a gazdag 
ember. 

- Ott a hő, és a főzés folyamatban van. - felelte 
a szolga. 

- Hogyan tudsz így főzni? Ez ostobaság! 

- Nem, nem az, mivel ha a háztetőn lévő lámpa 
hője megvédte azt az embert, akkor ugyanez miért 
ne működhetne a főzés során? 

A gazdag ember megértette a dolgot, és 
kifizették a jógit. Tehát az ilyen főzés, amikor az 
edény öt kilométerre van a tűztől, nem működik. 
Megfelelő elrendezést kell tenni a főzéshez, és 
akkor főzhetsz és ehetsz is. A főzés csak 
haszontalan erőfeszítés, ha mindössze füst van, 
vagy a tűz öt kilométerre van az edénytől. Az 
embernek komolyan kell csinálnia, és megvan a 
folyamat, ahogyan a főzésnek történnie kell. És ha 
nem alkalmazod a módszert, hanem a saját furcsa 
módszereddel főzöl, akkor soha nem fogsz enni. 
Ha azt mondod: , A saját módszeremmel fogok 
főzni," és nem alkalmazod a bevált módszert, az 
segíteni fog? Na sa siddhím avapnoti na sukham na 
param gatim. ák 

$rila Prabhupada: Beszélgetés 
1974. július 1., Melbourne 


A PATTOGATOTT KUKORICA 
FOGSÁGÁBAN 
$rila Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura 


Egyszer egy vendégházban egy szegény ember 
az éhségtől rendkívül fáradtan támaszkodott az 
egyik oszlopnak. Napi 
Gangesztól jövet épp arra ment egy vagyonos 
kereskedő, és amikor meglátta ezt a szegény éhes 
embert, együttérzés ébredt benne, így az egyik 
közeli boltban vett neki pattogatott kukoricát. 

Nagy igyekezetében, hogy az ételt elfogadja, az 
ember kétkézzel nyúlt az étel után, de a 
kimerültség vagy csak az intelligencia hiánya 
miatt mindeközben továbbra is ölelte az oszlopot. 

Az együttérző úriember látta, hogy az ehés 
ember az oszlopot magához ölelve nem fogja tudni 
megenni a kukoricát, így mondta neki, hogy 
engedje azt el, mielőtt az ételért nyúlna. De 
sajnálatos módon az ostoba ragaszkodott ahhoz, 
hogy kezei közt az oszloppal kapjon pattogatott 


fürdőjének végén a 
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kukoricát. 

A jószívű kereskedő a helyzet miatt ugyan nem 
szívesen, de mégis öntött valamennyi pattogatott 
kukoricát az éhes ember kezeibe, majd elment. A 
szerencsétlen ember pedig mindenhogy próbálta 
megenni a kukoricaszemeket, de az oszlop ölelése 
közben persze nem érte el a száját, s így 
ugyanolyan éhes maradt, mint amilyen korábban 
is volt. 


Magyarázat 


Ugyanígy szenved minden ateista is. Az ostoba 
feltételekhez kötött lelkek inkább ölelik az anyagi 
világ oszlopát és pihennek, mintsem elfogadjanak 
bármit, amit érdemes. Igen nagy hasznukra válna, 
ha képesek lennének elfogadni a tiszta bhakták 
értékes  — utasításait, — melyek segítségével 
képezhetnék magukat, hogy feladják e közönséges 
világ oszlopán való fölösleges pihenés csábítását. ik 


Forrás 


- Sundarananda Vidyavinode: Upakhyane Upadesa. 
Sri Gaudiya Math. Baghbazar, Calcutta 1994. 

- Sundarananda Vidyavinode: Upakhyane Upadesa 
Angol fordítás: Akhilatma Das 

Sri Rupanuga Paramarthika Vidyapitha 

Mayapur. 1995. 


A HOLDHOZ HASONLÓ 
NITYANANDA PRABHU 


SRI NITYANANDA-CANDRASYA 
Sankara Ghosh 


$rivasa angane vinoda bandhane 
nace nityananda raya 
manyja daivata purusa yosíta 
sabai dekhite dhaya 
$rivása örömet adó udvarában táncol az Úr 
Nityananda Raya. Az emberek, a félistenek, nők 
és férfiak, mindenki fut, hogy láthassa Őt! 


bhakata-mandala gaota mangala 
baje khola karatala 
majhe unamata nítai nacata 
bhayara bhave matoyala 

Az összegyűlt bhakták áldásos dalokat 
énekelnek, s a karatalák és a kholák hangja 
hallatszik. Mindezek közepette az eksztatikus 
lelki szeretettől őrülten táncol az Úr Nitai. 


hema stambha jini bahu subalani 
sirnha jini kati-desa 
candra-vadana kamala-nayana 
madana-mohana vesa 
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Kecses karjainak szépsége túltesz az arany 
oszlopokén, karcsú dereka pedig legyőzi még az 
oroszlánét is. Holdhoz hasonló arca és 
lótusszemei még Kupidót is elbűvölik. 


garaje puna puna lampha ghana-ghana 
malla-vesa dhari naca-i 
aruna-locane prema-varikhane 
avani-manddala sifica-i 
Újra és újra felkiált, s egy nagyszerű atléta 
mozgékonyságával ugrik számtalanszor a 
magasba, vöröslő szemeiből pedig a könnyek 
körülötte mindenfelé eláztatják a földet. 


dharant-mandale premera vadara 
karala avadhüta-canda 
na jane nara-nart bhuvana da$a-cari 
rüpa heri heri kanda 

Az Úr Nitai, az avadhüták holdja az egész 
világot az isteni szeretettel árasztja el. A 
tizennégy világ férfijai és hölgyei - nem értve 
amit látnak - csak bámulják csodálatosan szép 
alakját és közben sírnak. 


$antipura-natha garaje avirata 
dekhiya premera vikara 
dhariya $rt-carana karaye rodana 
pandita $rivasa udara 

Az Úr Nitai lelki átalakulásait látva az Úr 
Advaita, Santipura mestere megállás nélkül 
kiabál, a nagylelkű $rivasa Pandita pedig az Úr 
Nitai lábait megragadva sír. 


mukunda kutühali kandaye phuli-phuli 
dhariya gadadhara kora 
nayane vahe prema thakura abhirama 
saghane hari hari bola 
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Mukunda örömében hangosan felkiált, majd 
magához öleli Gadadharát. Abhirama Thakura 
szemeiből a lelki szeretet könnyei ömlenek, s így 
kiált: , Hari! Hari!" 


na jane diba-nisi prema-rase bhasi 
sakala sahacara-vrnde 
$ankara-ghosa dasa karata pratí-asa 
nitai-caranaravinde 

Mindenki az eksztatikus szeretet óceánjában 
úszik, és senki nincs tisztában azzal, hogy éjjel 
van-e vagy nappal. Sankara Gosh arra vágyik, 

hogy az Úr Nitai lótuszlábait elérje. Xk 


AZ IGAZI ROKONAINK 
Srila Locana dasa Thakura: 
Sri Caitanya-mangala 
Madhya-khanda, 12. fejezet 


yasyasti vaisnava putrah putrint sa vidhiyate 
avaisnava-sata-putra-janani $ükart sama 
Az a valódi anya, akinek a fia tiszta bhakta! 
Viszont aki száz abhakta fiút szül, az nem jobb 
egy anyakocánál. (164. versszak) 


ki nart, purusa ara keba kara pati 
$rt-krsna-carana vinu ara nahi gati 
Ki az igazi férj? És ki az igazi feleség? 
Krsna lótuszlábain kívül nincs más menedék! 
(183. versszak) 


sei pita, sei mata, sei bandhu-jana 
sei harta, sei karta, sei matra dnana 
Krsna mindenki egyetlen apja, anyja és 
barátja. Ő az egyetlen pusztító, cselekvő és Ő az 
igazi gazdagság! (184. versszak) 


sei se parama-bandhu, sei mata-pita 
$rt-krsna-carane yei prema-bhakti-data 
Az a személy a legfontosabb barátod, anyád és 
apád, aki neked adja a $ri Krsna iránti prema- 
bhaktit. (195. versszak) 
sakala janame pita, mata sabhe paya 
krsna-guru nahi mile bujhiha hiyaya 
Az embernek minden születése során van egy 
apja és egy anyja, viszont Gurut és Krsnát nagyon 
ritkán kapja meg! (204. versszak) 


